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Antigone translated by Robert Fagles TLAWEB is a modern translation of one of the most
significant works of classical Greek literature. Written by Sophocles in the 5th century BCE,
"Antigone" explores themes of duty, family loyalty, and the clash between individual conscience and
state law. Robert Fagles, a renowned translator and professor of comparative literature, brings a
fresh perspective to this timeless tragedy, making it accessible for contemporary audiences while
retaining the essence of the original play. This article will delve into the key themes, characters, and
the significance of Fagles’ translation of "Antigone" within the broader context of literature and
drama.

Understanding the Context of Antigone

To appreciate the depth of "Antigone," it is essential to understand its context. The play is part of a
trilogy that revolves around the Theban Cycle, which includes the stories of Oedipus and his
descendants. Antigone, the daughter of Oedipus, finds herself in a moral dilemma that pits her
family loyalty against the laws of the state.

The Background of the Play

"Antigone" is set in the city of Thebes, where a power struggle has left the city in turmoil. After the
death of her brothers, Eteocles and Polyneices, who killed each other in battle, King Creon decrees
that Eteocles will be honored, while Polyneices, deemed a traitor, will be left unburied. This edict
places Antigone in a precarious position, as she is determined to honor her brother's memory,
leading to a confrontation with Creon.

Thematic Exploration

Fagles’ translation of "Antigone" captures the intricate themes that resonate throughout the play:
e Family Loyalty: Antigone’s commitment to her brother underscores the importance of familial
bonds, even in the face of adversity.

e State vs. Individual: The conflict between Antigone and Creon represents the struggle
between personal morality and civic duty.

e Fate vs. Free Will: The characters in "Antigone" grapple with their destinies, questioning
whether they are bound by fate or can exercise free will.

¢ Gender Roles: Antigone’s defiance challenges traditional gender roles, positioning her as a
strong female figure in a patriarchal society.



Character Analysis

Fagles’ translation brings the characters of "Antigone" to life, allowing readers to connect with their
motivations and struggles:

Antigone

Antigone is the play's tragic heroine, a figure of bravery and conviction. Her determination to bury
her brother, despite the consequences, highlights her sense of justice and loyalty. Antigone
embodies the theme of individual versus state, as she prioritizes her moral beliefs over Creon’s laws.

Creon

As the king of Thebes, Creon represents the authority of the state and its laws. His rigid adherence
to order and control ultimately leads to his downfall. Fagles highlights Creon’s internal conflict as he
grapples with his role as a ruler and his responsibilities as a family member.

Ismene

Ismene, Antigone’s sister, serves as a foil to Antigone’s character. While Antigone is resolute in her
beliefs, Ismene embodies caution and conformity. This contrast between the sisters emphasizes the
varying responses to societal pressures.

Haemon

Haemon, Creon’s son and Antigone’s fiancé, represents the younger generation's struggle with
authority. His attempts to mediate between his father and Antigone shed light on the complexities of
love and loyalty in a divided society.

Robert Fagles’ Translation

Robert Fagles is celebrated for his ability to translate ancient texts into modern, accessible language
while maintaining the poetic qualities of the original work. His translation of "Antigone" is noted for:

 Clarity: Fagles uses clear, contemporary language that resonates with modern readers
without sacrificing the richness of the original Greek.



e Poetic Rhythm: His attention to the rhythm and flow of the dialogue enhances the dramatic
quality of the text.

¢ Faithfulness to Themes: Fagles remains true to the central themes of the play, ensuring that
the moral dilemmas faced by the characters are preserved.

The Impact of Antigone on Literature and Society

"Antigone" has had a profound influence on literature, philosophy, and the arts throughout history.
Its themes of civil disobedience and moral integrity have inspired countless works and movements.

Literary Influence

Many writers, poets, and playwrights have drawn inspiration from "Antigone." The play’s exploration
of ethical dilemmas and the human condition continues to resonate in contemporary literature and
drama. Notable adaptations and reinterpretations include works by Jean Anouilh and Aeschylus,
each offering a unique perspective on the original story.

Philosophical Significance

The philosophical implications of "Antigone" have sparked discussions among scholars and thinkers.
The conflict between Antigone's moral obligations and Creon's legalistic approach raises questions
about justice, authority, and the role of the individual in society. Philosophers such as Hegel and
Hannah Arendt have explored these themes, highlighting the play's relevance to ethical discussions
in the modern world.

Social and Political Relevance

"Antigone" remains a powerful commentary on the nature of power, governance, and individual
rights. The play's themes have been invoked in various social justice movements, emphasizing the
importance of standing up against unjust laws. Fagles' translation allows contemporary audiences to
engage with these issues, making the play relevant to modern social and political discourse.

Conclusion

In conclusion, Antigone translated by Robert Fagles TLAWEB is more than just a retelling of a
classic tale; it is a poignant exploration of the human experience, morality, and the complexities of
duty and justice. Fagles' translation breathes new life into Sophocles' work, making it accessible and
relevant for today's readers. As we continue to grapple with the themes presented in "Antigone," it



serves as a reminder of the enduring power of literature to reflect and challenge the human
condition. Whether you are a seasoned scholar or a newcomer to classical literature, Fagles’
translation of "Antigone" is an essential read that invites reflection and discussion on the timeless
dilemmas that define our existence.

Frequently Asked Questions

What are the main themes explored in Robert Fagles'
translation of Antigone?

Fagles' translation of Antigone explores themes such as civil disobedience, the conflict between
individual morality and state law, gender roles, and the consequences of pride.

How does Fagles' translation of Antigone differ from other
translations?

Fagles' translation is known for its modern language and accessibility, while still maintaining the
original's poetic essence. It emphasizes the emotional depth of the characters and the urgency of
their conflicts.

What is the significance of Antigone's character in Fagles'
version?

Antigone is portrayed as a strong-willed and principled character who embodies the struggle for
justice and moral integrity, making her a powerful symbol of resistance against oppressive authority.

How does Fagles convey the relationship between Antigone
and Creon?

Fagles highlights the intense and tragic conflict between Antigone and Creon, showcasing their
opposing views on duty to family versus duty to the state, ultimately leading to their mutual
destruction.

What role do the Chorus play in Fagles' Antigone?

In Fagles' translation, the Chorus serves as a moral commentator on the events of the play,
reflecting societal views and providing insight into the emotional landscape of the characters.

How does Fagles handle the themes of fate and free will in
Antigone?

Fagles presents the tension between fate and free will through the characters' choices, illustrating
how personal decisions can lead to dire consequences, while also suggesting that some events are
beyond their control.



What impact does Fagles' translation have on contemporary
audiences?

Fagles' translation resonates with contemporary audiences by addressing timeless issues such as
justice, authority, and moral choice, making the ancient text relevant to modern discussions on civil
rights and personal freedom.

Are there any notable linguistic features in Fagles'
translation?

Fagles employs vivid imagery and dynamic language to bring the text to life, using a mix of poetic
rhythm and straightforward dialogue that captures the intensity of the original play.

What educational value does Fagles' Antigone offer for
students?

Fagles' Antigone provides students with a rich exploration of ethical dilemmas, literary analysis, and
historical context, making it an effective tool for understanding classical literature and its relevance
to modern society.
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